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ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 29ης Μαΐου 2001

για την τροποποίηση της απόφασης 98/83/ΕΚ για την αναγνώριση ορισµένων τρίτων χωρών και ορι-
σµένων περιοχών τρίτων χωρών ως απαλλαγµένων από Xanthomonas campestris (όλα τα παθογόνα
στελέχη για τα εσπεριδοειδή), Cercospora angolensis Carv. et Mendes και Guignardia citricarpa Kiely

(όλα τα παθογόνα στελέχη για τα εσπεριδοειδή)

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2001) 1484]

(2001/440/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την οδηγία 2000/29/ΕΚ του Συµβουλίου, της 8ης Μαΐου 2000,
περί µέτρων κατά της εισαγωγής στην Κοινότητα οργανισµών επι-
βλαβών για τα φυτά ή τα φυτικά προϊόντα και κατά της εξάπλωσής
τους στο εσωτερικό της Κοινότητας (1), και ιδίως το παράρτηµα IV
µέρος Α τµήµα Ι σηµεία 16.2 και 16.4,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Στο παράρτηµα IV µέρος Α τµήµα Ι σηµεία 16.2, 16.3 και
16.4 της οδηγίας 2000/29/ΕΚ, καθώς και στο άρθρο 6 της
ίδιας οδηγίας, απαιτείται από τα κράτη µέλη να απαγορεύ-
σουν την εισαγωγή στο έδαφος τους των καρπών των Citrus
L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf., και των υβριδίων
τους που κατάγονται από τρίτες χώρες όπου είναι γνωστή η
ύπαρξη των Xanthomonas campestris (όλα τα παθογόνα
στελέχη για τα εσπεριδοειδή), Cercospora angolensis Carv.
et Mendes και Guignardia citricarpa Kiely (όλα τα παθο-
γόνα στελέχη για τα εσπεριδοειδή).

(2) Βάσει της απόφασης 98/83/ΕΚ της Επιτροπής (2), όπως τρο-
ποποιήθηκε τελευταία από την απόφαση 1999/104/ΕΚ (3),
ορισµένες τρίτες χώρες αναγνωρίσθηκαν ως απαλλαγµένες
από Xanthomonas campestris (όλα τα παθογόνα στελέχη
για τα εσπεριδοειδή), Cercospora angolensis Carv. et Men-
des και Guignardia citricarpa Kiely (όλα τα παθογόνα
στελέχη για τα εσπεριδοειδή) και ορισµένες περιοχές
αναγνωρίσθηκαν ως απαλλαγµένες από τους επιβλαβείς
οργανισµούς αυτούς στις τρίτες χώρες όπου είναι γνωστή η
ύπαρξή τους.

(3) Βάσει των στοιχείων που έχουν συλλεχθεί στις Ηνωµένες
Πολιτείες της Αµερικής κατά τη διάρκεια αποστολής που
πραγµατοποιήθηκε από το γραφείο τροφίµων και κτηνια-
τρικών θεµάτων (FVΟ) το Μάρτιο 2000 και από εκείνα που
διαβιβάσθηκαν από το Animal και Plant Health Inspection
Service του Υπουργείου Γεωργίας των Ηνωµένων Πολιτειών
προκύπτει ότι παρουσιάσθηκαν νέες µολύνσεις από Xantho-
monas campestris, παθογόνα στελέχη στα εσπεριδοειδή

στις περιοχές Broward County, Hendry County και Hill-
sborough County στην Φλώριδα. Εποµένως, οι εν λόγω
περιοχές πρέπει να διαγραφούν από τον κατάλογο των
περιοχών που αναγνωρίζονται ως απαλλαγµένες από Xant-
homonas campestris (όλα τα παθογόνα στελέχη για τα
εσπεριδοειδή) στη Φλώριδα.

(4) Βάσει των πληροφοριών που έχουν συλλεχθεί στη Βραζιλία
κατά τη διάρκεια αποστολής που πραγµατοποιήθηκε από
την εν λόγω FVΟ τον Ιούλιο 2000 και από εκείνα που
διαβιβάσθηκαν από την Secretaria de Defensa Agropecuá-
ria του Ministério da Agricultura e do Abastecimento της
Βραζιλίας, προκύπτει ότι παρουσιάσθηκε Xanthomonas
campestris (παθογόνα στελέχη στα εσπεριδοειδή) µόνον
στις πολιτείες Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Ρaraná,
São Ρaulo, Minas Gerais και Mato Grosso do Sul. Ο
κατάλογος των περιοχών που αναγνωρίζονται ως απαλλαγ-
µένες από Xanthomonas campestris (όλα τα παθογόνα
στελέχη για τα εσπεριδοειδή) πρέπει, συνεπώς, τροποποιηθεί.

(5) Βάσει των πληροφοριών που έχουν συλλεχθεί κατά τη διάρ-
κεια της ανωτέρω αποστολής, προκύπτει ότι ο επιβλαβής
οργανισµός Guignardia citricarpa Kiely (όλα τα παθογόνα
στελέχη για τα εσπεριδοειδή) παρουσιάσθηκε µόνο στις
πολιτείες Rio de Janeiro, São Ρaulo και Rio Grande do
Sul. Συνεπώς, άλλες πολιτείες της Βραζιλίας µπορούν να
συµπεριληφθούν στον κατάλογο των περιοχών που αναγνω-
ρίζονται ως απαλλαγµένες από Guignardia citricarpa Kiely
(όλα τα παθογόνα στελέχη για τα εσπεριδοειδή).

(6) Το 2000, κοινοποιήθηκε στην Επιτροπή η εµφάνιση
φρούτων Citrus sinensis καταγωγής Σουαζηλάνδης που
έχουν µολυνθεί από τον Guignardia citricarpa Kiely (όλα
τα παθογόνα στελέχη για τα εσπεριδοειδή). Ο κατάλογος
των περιοχών που αναγνωρίζονται ως απαλλαγµένες από
Guignardia citricarpa Kiely (όλα τα παθογόνα στελέχη για
τα εσπεριδοειδή) πρέπει, συνεπώς, να τροποποιηθεί.

(7) Πρέπει να προβλεφθεί ειδική ρύθµιση για τα υπό διαµετακό-
µιση εµπορεύµατα για τα οποία η επίσηµη δήλωση που
προβλέπεται στο παράρτηµα IV µέρος Α τµήµα Ι σηµεία
16.2 και 16.4 της οδηγίας 2000/29/ΕΚ έχει εκδοθεί
σύµφωνα µε την απόφαση 98/83/ΕΚ.

(1) ΕΕ L 169 της 10.7.2000, σ. 1.
(2) ΕΕ L 15 της 21.1.1998, σ. 41.
(3) ΕΕ L 33 της 6.2.1999, σ. 27.
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(8) Τα µέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της µόνιµη φυτοϋγειονοµικής επι-
τροπής,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Η απόφαση 98/83/ΕΚ τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 2, η τρίτη περίπτωση αντικαθίσταται από το ακό-
λουθο κείµενο:

«— όλες οι περιοχές της Βραζιλίας, µε εξαίρεση τις πολιτείες
του Rio Grande do Sul, Santa Catarina, Paraná, São
Ρaulo, Minas Gerais και Mato Grosso do Sul.»

2. Στο άρθρο 2 τέταρτη περίπτωση, το κείµενο «η Φλώριδα (µε
εξαίρεση την περιοχή Collier County, Dade County και Mana-
tee County», αντικαθίσταται από το κείµενο «η Φλώριδα (µε
εξαίρεση τις περιοχές Broward County, Collier County,
Miami-Dade County, Hendry County, Hillsborough County
και Manatee County).»

3. Στο άρθρο 4 τρίτη περίπτωση, το κείµενο «όλες οι τρίτες χώρες
παραγωγής εσπεριδοειδών στην Αφρική µε εξαίρεση την Νότια
Αφρική, την Κένυα, τη Μοζαµβίκη, τη Ζάµπια και τη Ζιµπά-
µπουε,» αντικαθίσταται από το κείµενο «όλες οι τρίτες χώρες
παραγωγής εσπεριδοειδών στην Αφρική µε εξαίρεση την Νότια

Αφρική, την Κένυα, τη Μοζαµβίκη, τη Σουαζηλάνδη, τη Ζάµπια
και τη Ζιµπάµπουε,».

4. Στο άρθρο 5, προστίθεται µία ακόµη περίπτωση:

«— στην Βραζιλία: όλες οι περιοχές, µε εξαίρεση τις πολιτείες
Rio de Janeiro, São Ρaulo και Rio Grande do Sul.»

Άρθρο 2

Η παρούσα απόφαση δεν εφαρµόζεται στα εσπεριδοειδή για τα
οποία η επίσηµη δήλωση που προβλέπεται στο παράρτηµα IV
µέρος Α τµήµα Ι σηµεία 16.2 και 16.4 της οδηγίας 2000/29/ΕΚ
έχει εκδοθεί σύµφωνα µε την απόφαση 98/83/ΕΚ και τα οποία
έχουν εξαχθεί ενώ οι αρµόδιες αρχές της Βραζιλίας, των Ηνωµένων
Πολιτειών της Αµερικής και της Σουαζηλάνδης δεν είχαν ακόµη
ενηµερωθεί σχετικά µε την παρούσα απόφαση.

Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 29 Μαΐου 2001.

Για την Επιτροπή

David BYRNE

Μέλος της Επιτροπής


